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“U kerkova Peréndive kodrat e burimet;

S¢ fundi me dégjuan.

E lumtur do té jetoj.

Dhe kurré nuk do kérkoj té shkoj pértej burimit,
Dhe kurré nuk do kérkoj ta kapércej até mal.”

Sei Ariette I: Malinconia, Ninfa Gentile
Vincenzo Bellini
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Ihr Fremdlinge! was sucht oder fordert
ihn von uns?

Freundschaft und Liebe.

Bist du bereit, es mit deinem Leben zu
erkampfen?

Ja.

O 1 huaj, ¢faré kérkon nga ne?
Migeési dhe dashuri.

A je gati té japésh jetén nése té
kérkohet?

Po.

Fyelli magjik
Wolfgang Amamdeus Mozart
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UR DRITAT U SHUAN SHOQERUESI E PUTHL.
Ndoshta po kthehej me fytyré nga ajo né gastin kur u bé
errésiré e ploté; mbase po ngrinte duart lart. Me siguri
ishte béré ndonjé lévizje, apo gjest, pasi ¢dokush qgé ishte
né dhomén e ndenjjes, mé voné do ta kujtonte njé té puthur.
Por askush nuk e kishte paré. Ishte e pamundur. Errésira
kishte réné papritur. Njerézit jo vetém ishin té bindur
pér puthjen, por thonin se ishin né gjendje té tregonin
edhe se ¢faré lloj puthjeje ishte: e forté, e zjarrté dhe se
ajo u befasua. Né castin kur dritat u shuan, té gjithé i
kishin syté tek ajo. Megjithaté vazhduan té duartro-
kisnin fugishém me duart lart e té€ ngritur né kémbé.
Italianét dhe francezét bértisnin, “Bravo! Bravo!”, ndérsa
japonezét ishin té pérmbajtur. A do ta kishte puthur
késhtu nése dhoma do té kishte qené e ndriguar? Kaq i
dhéné té kishte gené pas saj sa, me t'u shuar dritat, ta
kishte pushtuar? Kaq shpejt ta kishte men-duar? Apo
ndoshta kjo ishte pjellé e imagjinatés ngaqé té gjithé qé
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— - ANN PATCHETT -

ndodheshin né dhomé, burra e gra, e adhuronin? Ishin
kaq té mahnitur nga bukuria e zérit té saj, saqé do té
donin gé t'ia mbulonin gojén me té puthura e t'ia
thithnin, se ndoshta muzika mund té gélltitej e béhej e
tyrja. C'do té thoté té puthésh buzét gé mbajné njé zé té
tille?

Disa prej tyre kishin vite gé e adhuronin. Zotéronin
té gjitha disqet qé ajo kishte nxjerré. Mbanin nga njé
bllok ku shénonin vendet ku e kishin dégjuar, titujt e
pjeséve gé kishte kénduar, té orkestrantéve dhe té
dirigjentéve. Por né kété mbrémje kishte edhe nga ata
qé kurré s’e kishin dégjuar emrin e saj, e qé po té ishin
pyetur para késaj nate, do té thonin se opera éshté njé
koleksion pakuptim mjaullimash e do té donin mé miré
té kalonin tre oré né karrigen e dentistit, sesa né njé sallé
opere. Pikérisht kéta, qé kishin gené kaq té gabuar, qané
e iu drithérua buza mé shumé kété mbrémje.

Askush nuk u tremb nga errésira. Madje as nuk e
vuné re. Nuk reshtnin sé duartrokituri. Disa nga njerézit
gé ishin nga vende té huaja mendonin se gjéra té tilla
ishin té zakonshme kétu. Dritat iknin dhe vinin. Po késhtu
mendonin edhe ata qé ishin vendas. Madje, ¢asti i ikjes
sé dritave ishte njé element dramatik e né kohén e duhur.
C'nevojé keni té shihni? Dégjoni, sikur donin té thonin
dritat. Por pérse edhe qirinjté népér tryeza u shuan,
ndoshta né té njéjtin gast, apo pak mé paré? Kjo ishte
pyetja qé gjithkush ia bénte vetes. Dhoma u mbush me
erémimin e kéndshém té girinjve té saposhuar, me njé
tymnajé té émbél dhe té pagme. Dhe erémimi sikur
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— T -  BELCANTO / ROMAN

thoshte: éshté voné tani, éshté koha té flini.

Atavazhdonin té duartrokisnin duke menduar se ajo
vazhdonte té puthe;.

E vetmja arsye qé zoti Hosokau kishte ardhur né kété
vend ishte sopranoja Roksana Koz. Kurse zoti Hosokau
ishte shkaku qé njerézit ndodheshin né kété mbrémje,
né njé vend ku askush nuk do té kishte déshiré ta vizitonte.
Arsyeja qé ky vend i varfér kishte shtruar kété darké me
shpenzime jashtézakonisht t¢ médha dhe s’kishte léné
guré palévizur qé ky i huaj té vinte, ishte se zoti Hosokau
ishte krijuesi dhe kryetari i Nanseit, korporatés
elektronike mé t€ madhe né Japoni. Déshira mé e madhe
e vendit prités ishte qé zoti Hosokau té tregohej i dashur
e t'i ndihmonte né disa nga qindra nevojat e ndryshme
gé kishin, té cilat mund té realizoheshin népérmjet
shkémbimeve tregtare apo kualifikimit té punonjésve.
Njé fabriké (kjo ishte njé éndérr kaq e madhe saqé nuk
ishin né gjendje t'ia shqiptonin emrin), mund té ndértohej
kétu ku ¢gmimi i uléti krahut té€ punés do té thoshte fitim
pér kédo. Zhvillimi i industrisé do ta largonte ekonominé
e vendit nga kultivimi i bimés sé kokainés dhe i opiumit
ogurzi e do té krijonte iluzionin se vendi po higte doré
njéheré e miré nga lénda bazé e kokainés dhe heroinés; e
pér rrjedhojé do té nxiste ndihmat e huaja. Por deri tani
kjo éndérr kishte mbetur e parealizuar, pasi japonezét
nga natyra i masin gjérat njé mijé heré para se té marrin
njé vendim. Ja pse né€ vend t€ ndonjé zévendéspresidenti
apo politikani, kishte ardhur e géndronte ulur zoti
Hosokau. Kjo tregonte se njé doré po u shtrihej. Dhe
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— - ANN PATCHETT -

ndoshta duhej gé ta mikloje e t'i luteshe késaj dore.
Ndoshta do té duhej ta nxirrje nga xhepii tij i thellé. Por
kjo vizité, me darkén e mrekullueshme té ditélindjes, me
praniné e yllit té operas, me disa takime té planifikuara
dhe, ndoshta, nesér me ndonjé vizité né vendin e fabrikés
sé ardhshme, ishte njé boté e téré, mé e prekshme sesa
mé paré dhe ajri né dhomeé ishte i mbushur me premtime.
Né mbrémje ndodheshin pérfagésues nga shumé vende
té botés té cilét ishin té keqinformuar né lidhje me
karakterin e géllimeve té zotit Hosokau. Po késhtu, me
kravata té zeza e fustane mbrémjesh, investitoré dhe
ambasadoré kishin mbushur dhomén dhe ngrinin dolli
e geshnin. Kéta mbéshtesnin ¢do pérpjekje té korporatés
Nansei, por geverité e tyre nuk i nxisnin té investonin
asnjé qindarkeé né kété vend.

Pérsai pérket zotit Hosokau, udhétimi i tij nuk kishte
géllime pune, diplomatike apo migésie me Presidentin
si¢ do té raportohej mé voné. Zoti Hosokau i urrente
udhétimet dhe as nuk e njihte Presidentin. Aiikishte béré
shumé té qarta géllimet, apo mungesén e géllimeve té tij.
Nuk mendonte té ndértonte ndonjé fabriké. Dhe kurré
nuk do té pranonte t€ udhétonte né njé vend té quditshém
pér té festuar ditélindjen me njeréz krejt té panjohur. Si
mund té festonte ditélindjen rrethuar nga njeréz té tillé?
E aqg mé pak pesédhjeté e tre vjetorin qé nuk e quante njé
pérvjetor té réndésishém. Ai nuk i kishte pranuar ftesat e
shumta té kétyre njerézve pér njé mbrémije té tillé deri né
castin gé i premtuan se si dhuraté do té sillnin Roksana
Kozin té kéndonte pér té.
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— T -  BELCANTO / ROMAN

Dhe nése ajo do té ishte dhurata, si mund té mos e
pranonte? Sado larg, sado e papérshtatshme dhe sado té
keginformuar té ishin pér mbrémjen, askush nuk mund
té thoshte jo.

Por sé pari, le té kujtojmé njé ditélindje tjetér, kur
Katsumi Hosokau mbushi 11 vje¢ dhe, pér heré té paré,
pa operan “Rigoleto” Verdit. Sé bashku me té atin kishte
shkuar me tren né Tokio dhe po ecnin drejt operas nén
njé shi té rrémbyeshém. Ishte 22 tetor dhe binte njé shi i
ftohté vjeshte né rrugét e mbuluara nga njé shtresé e hollé
gjethesh té kuqge. Kur arritén né sallén e Operas
Metropolitane té Tokios ishin béré qull. Biletat qé
ndodheshin né kuletén e té atit ishin lagur dhe u kishte
dalé boja. Vendet nuk i kishin té mira, por nuk kishte
asgjé qé ua pengonte shikimin. Né vitin 1954 njerézit ishin
té varfér; biletat e trenit dhe té operas ishin gjéra té
papérfytyrueshme. Né kohé té tjera, njé shfagje e tillé do
té dukej tepér e ndérlikuar pér njé fémijé, por ishin vitet e
para té mbasluftés dhe fémijét e atij brezi mund té
kuptonin shumé gjéra qé pér bashkémoshatarét e tyre
sot mund té ishin té pakuptueshme. Pér té shkuar tek
radha e tyre lart né galeri, ata u ngjitén népér njé palé
shkallé té gjata dhe me kujdes qé té mos véshtronin poshté
se u merreshin mendté. Pérkuleshin duke i kérkuar falje
¢donjeriu qé ngrihej né kémbé pér t'u hapur rrugén drejt
karrigeve té tyre. Mé né fund, ulén ndenjésen dhe u
zhyten né to. Kishin ardhur shpejt, por kishte té tjeré qé
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kishin ardhur mé pérpara, pasi kishin bileta mé té
shtrenjta e ato u jepnin té drejtén té€ géndronin té heshtur
né pritje né kété mjedis té bukur. At e bir, pritén né heshtje
derisa mé né fund dritat u shuan dhe tingujt e paré té
muzikeés erdhén nga njé vend shumé poshté tyre. Njeréz
té vegjél, pothuajse insekte, dolén nga perdet, hapén gojét
dhe zérat praruan muret me mallin dhe dhimbjen, me
dashuriné pakufi dhe té marré gé do té conte secilin prej
tyre drejt shkatérrimit.

Dhe pikérisht gjaté shfagjes sé Rigoletos, opera
gdhendi brenda kapakéve té syve té Katsumi Hosokaus
njé mesazh né ngjyré rozé qé ai e lexonte gjaté kohés qé
flinte. Shumé vite mé voné, kur punonte mé shumé se
¢dokush tjetér né njé vend ku vlerat njerézore jané ngritur
mbi themelet e punés sé palodhur, ai mendonte se jeta,
jeta e vérteté, ishte ruajtur te muzika. Ajo ruhej e pacenuar
né pentagramet e “Eugjen Onjeginit “ té Cajkovskit,
ndérkohé qé njerézit pérballeshin me jetén e kryenin
detyrimet gé kishin. Pa dyshim ai e dinte (ndonése nuk e
kuptonte plotésisht) se opera nuk ishte pér ¢do njeri, por
shpresonte se pér cilindo kishte dicka. Kasetat qé
adhuronte dhe mundésité e rralla qé kishte pasur pér té
shikuar live njé opera, ishin notat me té cilat vlerésonte
aftésiné e tij pér té€ dashuruar. Dhe jo gruaja, vajzat apo
puna e tij. Kurré nuk i kishte shkuar né mendje se opera
kishte zévendésuar veprimtarité me té cilat mbushte jetén
e pérditshme. Por, ama, e dinte se pa opera, kjo pjesé e
jetés sé tij do té zhdukej bashké me té. Pikérisht né fillim
té aktit té dyté, kur Rigoleto dhe Gilda kéndonin sé
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bashku e zérat e tyre gérshetoheshin, ngriheshin, ai zgjati
krahun pér té kapur dorén e té atit. Nuk e kishte idené se
¢faré po thonin, ashtu si nuk e dinte qé ishin at e bijé, por
vetém ndiente nevojén té mbahej diku. Forca térheqése e
muzikeés ishte kaq e fugishme sagé pati ndjesiné sikur po
binte nga ajo lartési ku géndronte.

Njé dashuri e tillé kultivon besnikéri dhe zoti Hosokau
ishte njé burré besnik. Kurré nuk e harroi réndésiné e
Verdit né jetén e tij. Pélgente disa kéngétaré ashtu si ¢do
njeri. Kishte krijuar koleksione té vecanta me Schwarz-
kopf' dhe Sutherland®. Por mbi té gjitha vinte Maria
Kallasin. Ditét e tij ishin kaq té ngarkuara, saqé kurré
nuk kishte kohé té liré, té mjaftueshme, até lloj kohe qé
njé pasion i tillé meritonte. E kishte béré zakon qé pasi
mbaronte darkén me klientét dhe pérfundonte dokumen-
tacionin, dégjonte pér tridhjeté minuta muziké dhe
lexonte librete operash, pastaj binte té flinte. Pérveg pesé
té dielave né vit, ishte pothuaj e pamundur gé ai mund té
gjente tre oré té lira qé té dégjonte njé opera nga fillimi
né fund. Njé heré, kur po i afrohej té pesédhjetave, u
helmua pasi héngri ca goca deti té prishura dhe ndenji
tre dité né shtépi. Gjithnjé i sillte né mendje ato dité, me
até mall gé kujtojmé kohét e lumtura, sepse e dégjonte
papushim, madje edhe kur ishte né gjumé, “Alcinan”e

! Elisabeth Schwarzkopf, 1915-2006 - kéngétare gjermane e
operas angleze dhe austriake. (shén. i pérkthyesit)

2 Joan Alston Sutherland, 1926 - kéngétare australiane, njé nga
kéngétaret mé té njohura té shekullit 20-té. (shén. i pérkth.)
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Hendelit. CD-né e paré me regjistrime té Roksana Kozit
ia kishte dhuruar pér ditélindje Kiomi, vajza e madhe. I
ati ishte nga ata lloj njerézish té véshtiré pér t'i bleré njé
dhuraté. Por kur panjé disk me njé emér gé ajo s’e njihte,
mendoi ta blinte. Nuk e térhoqi emri i panjohur, por
fytyra e saj. Fotografité e sopranove té tjera iu dukén
shumé acaruese. Té gjitha shikonin pértej kokave té
dégjuesve apo véshtronin pérmes vellove. Ndérsa
Roksana Koz, me ato sy t€ médhenj, e véshtronte Kiomin
drejt né sy. Ajo zgjati dorén ta merrte pa véné re se ishte
opera “Lucia di Lammermoor”. Sa disqe té késaj opere
kishtei ati? E ¢'réndési kishte. Ajo pagoi dhe u largua.

Até dité kur zoti Hosokau vuri CD-né dhe u ul né
karrige ta dégjonte, ai nuk u kthye pérséri né puné. Iu
duk se ishte pérséri po ai djalé, ulur né majé té€ galerisé né
Tokio dhe dora e tij brenda dorés sé madhe dhe té ngrohté
té babait. E dégjoi diskun disa heré, por pjesét gé ajo nuk
kéndonte, i kalonte me shpejtési. Zéri i saj ishte i fugishém,
ingrohté dhe i ndérlikuar. Si mund té ishte njékohésisht
i kontrolluar dhe kaq i shfrenuar? Ai thirri emrin e Kiomit
dhe ajo erdhi e géndroi te dera e studios. Filloi té thoté
dicka — po? ose, ¢faré? ose, zoti? — por para se té nxirrte
fjalét, dégjoi zérin e asaj gruaje té fotografisé, me shikim
té drejtpérdrejté. I ati nuk tha asnjé fjalé, por vetém béri
me doré né drejtim té altoparlantit. Ajo u kénaq qé gjeti
njé dhuraté té tillé. Muzika po i thurte lavde asaj. Zoti
Hosokau mbylli syté dhe u zhyt né éndérrime.

Prej kétij gasti ai pa tetémbédhjeté shfagje ku
kéndonte Roksana Koz né mé pak se pesé vjet. Shfagjae
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paré ishte njé rastési. Herét e tjera ai shkonte veté né ato
qytete ku jepte shfagje ajo, duke u marré gjithashtu edhe
me ¢éshtje té punés. Operan “La Sonnambula “ e pa tre
net rresht. Kurré nuk ishte pérpjekur pér ta takuar, apo
té pérpiqej té dukej se géndronte mbi shikuesit e tjeré.
Nuk mendonte se vlerésimi gé kishte pér talentin e saj i
kapércente vlerésimet qé kishin béré té tjerét pér té. Vetém
njé i marré do té mendonte ndryshe pér Roksana Kozin.
Nuk kérkonte asgjé mé shumeé sesa té drejtén té ulej dhe
ta dégjonte.

Po té lexoni né ndonjé revisté biznesi pér Katsumi
Hosokaun, do té vini re se ai kurré nuk flet pér pasionin
e tij, pasi pasioni éshté njé ¢éshtje vetjake, por opera
gjithnjé éshté e pranishme. Ky pozicion njerézor e bén té
jeté mé i pranueshém. Drejtues té korporatave té tjera i
sheh né kéto revista duke peshkuar né lumenijté e Skocisé
apo duke fluturuar me avionét e tyre né Helsinki. Ndérsa
zotin Hosokau e sheh té ulur mbi njé kolltuk lékure ku
dégjon muziké dhe prapa tij éshté njé Stereo EX-12
prodhim i Nanseit. Mund té keté shumé pyetje rreth
parapélgimeve té tij. Por dihej se cila ishte pérgjigja.

Pér njé pagesé qé ishte shumé mé tepér sesa shuma e
shpenzimeve pér té gjithé darkén (ushqimi, shérbimi,
transporti, lulet, ruajtésit e rendit), Roksana Kozi pranoi
té vinte né mbrémje, meqé binte edhe ndérmjet fundit té
sezonit té La Skalas dhe fillimeve té shfagjeve té saj né
Teatro Coldn né Argjentiné. Ajo nuk do té ishte e
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pranishme né darké, ngaqé nuk hante pérpara se té
kéndonte, por do té vinte kur té mbaronte dhe do té
kéndonte gjashté arie me shogéruesin e saj pianist. Zotit
Hosokau i kishin shkruar se po ta pranonte ftesén, ai
mund té bénte njé kérkesé me shkrim pér kéngétaren qé
té kéndonte njé arie qé atiji p€lgente. Organizuesit nuk i
premtonin asgjé mé shumé sesa dorézimin e kérkesés te
kéngétarja. Ishte pikérisht aria nga Rusalka gé kishte
zgjedhur zoti Hosokau gé Roksana Kozi po kéndonte,
kur dritat u shuan. Pikérisht kétu mbyllej edhe programi
i saj. Por askush nuk mund té ishte né gjendje té thoshte
nése ajo do té pranonte t€ kéndonte edhe ndonjé arie tjetér
pér té plotésuar déshirat e dégjuesve né qofté se dritat
nuk do té kishin ikur.

Zoti Hosokau zgjodhi dicka nga opera “Rusalka “ né
shenjé respekti pér zonjushén Koz, sepse kjo opera ishte
vepra mé e réndésishme né repertorin e saj dhe nuk do té
kérkonte prova té vecanta. Ishte njé vepér gé do té ishte
pérfshiré né program edhe sikur ai mos ta kishte kérkuar.
Ai nuk zgjodhi ndonjé pjesé té panjohur, pér shembull
ndonje arie nga “Partenop “ qé té tregonte se ishte specialist.
Ai donte vetém té ndodhej prané saj e ta shikonte duke
kénduar “Rusalkén”. Nése dikush do té éndérrojé pér mua,
éndeérrofté edhe kur té jeté zgjuar! Pérkthyesi i tij ia kishte
pérkthyer nga gekishtja vite té shkuara.

Dritat ende ishin té shuara. Duartrokitjet filluan té
rrallohen. Njerézit picéronin syté e pérpigeshin ta
shikonin pérséri. Kaloi njé minuté, pastaj dy dhe njerézit
vazhdonin té géndronin té geté. Pastaj Simon Tibo,
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ambasadori francez, té cilit para se té vinte kétu i kishin
premtuar njé vend shumé mé té parapélqyer, Spanjén,
(padrejtésisht kishin eméruar njé tjetér si shpérblim pér
shérbimet politike, ndérkohé gé Tiboja dhe familja e tij
po paketonte plagkat) vuri re se poshté derés sé kuzhinés
dritatishin ndezur. Ishte i pari qé e kuptoi. Iu duk sikur
sapo ishte zgjuar i trembur nga njé gjumé i thellé, dehur
nga njé pérzierje pijesh, mish derri dhe Dvorzhak. Kérkoi
né errésiré dorén e gruas teksa vazhdonte té duartrokiste.
E shtréngoi dhe e térhoqi brenda turmés, ndérmjet
trupave té errét g€ nuk i shihte dhe shtyhej mes tyre. Eci
drejt dyerve me xhama qé mbante mend se ndodheshin
né fund t€ dhomés dhe ngrinte kokén pér té kapur ndonjé
grimcé drité yjesh qé té orientohej. Ajo qé paishte dritae
ngushté e njé baterie dore, njé dhe pastaj edhe njé tjetér.
Ndjeu zemrén t'i fundoset brenda gjoksit dhe u trishtua.

- Simon? - péshpériti e shogja.

Edhe pse nuk shihte asgjé, e ndjeu se gjith¢ka kishte
marré fund: shtépia ishte rrethuar. Dhe ndérkohé gé shtysa
e paré, instinkti i vetémbrojtjes, ishte té cante turmén e té
shikonte se mos gjente njé rrugé shpétimi, logjika e frenoi.
Eshté mé miré t& mos térheqésh vemendjen e té tjeréve.
Eshté mé miré t& mos béhesh shembull. Diku né pjesén e
pérparme té dhomés shogéruesi po puthte kéngétaren e
operas dhe, pér pasojé, ambasador Tiboja e térhoqi té
shogen, Edithin, dhe e shtréngoi né gji.

- Do té kéndoj né errésiré, nése mé sillni njé qiri, - thirri
Roksana Koz.

Me kéto fjalé té gjithé ngriné e duartrokitjet pushuan,
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sepse vuné re se qirinjté ishin shuar gjithashtu. Mbrémjes
i erdhi fundi. Ndérkohé, rojat personale dremisnin brenda
limuzinave si gen t€ médhenj e té majmur. Né té gjithé
dhomén burrat futén duart né xhepa dhe ndeshén vetém
shamité dhe paraté, t€ palosura miré. Njé shpérthim
zérash, lévizje kémbésh dhe si me magji, dritat erdhén.

* % %

Kishte gené njé mbrémje e mrekullueshme, ndonése
askush nuk e kujtonte. Pjata e paré, asparagas té bardha
me salcé hollandeze, pastaj goca deti me qepujka té
émbla, pjata e treté, mish gingji, né copa té vogla 3-4
kafshatash té kaurdisura me gliko boronicash. Zakonisht
vendet e varféra pérpigen qé drejtuesve té korporatave
té huaja t€é mos u mungojné vezépeshku ruse dhe
shampanjé franceze. Ruse dhe franceze, ruse dhe franceze
sikur kjo €shté e vetmja ményré pér té treguar begatiné.
Cdo tryezé ishte e mbushur me bugeta té verdha orkidesh,
plot me lule té vockla qé dridheshin dhe lékundeshin si
té ishin lavjerrés dhe né ¢do frymémarrje té té ftuarve
merrnin forma té ndryshme. Gjithé ai mundim pér
pérgatitjen e darkés, qé nga vendosja né tryeza e
mbéshtetésve ku ishin véné etiketat me emrat e miqve,
té shkruara gjithé lajle e lule, iku kot, madje pa e paré
askush. Pikturat ishin sjellé nga muzeu kombétar: njé
kompozim i Shén Mérisé me sy té zinj e me Krishtin-
foshnje né duar, me njé fytyré cuditérisht té mencur e té
rritur, ishte vendosur mbi oxhak. Lulishtja, t€ cilén té
ftuarit mund ta shihnin vetém pér njé gast kur té zbrisnin
nga makinat e té ecnin drejt hyrjes, apo nése do té ndodhte
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